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Kofu is 1 h 30 min. from Tokyo by train or car. It is home to Mt. Fuji and rich scenery, from cherry blossoms
in spring to red leaves in the fall. In the Warring States era it was the base of the Takeda clan, and sites related
to Lord Shingen Takeda, such as Takeda-jinja Shrine and Kai Zenko-ji Temple, remain. Its industries are the
pride of Japan. It's Japan’s No. 1 jewelry maker, and the home of world-renowned Japanese Wine.

Dapat dicapai dalam 1 jam 30 menit dengan mobil / KRL dari Tokyo, Kofu adalah kampung halaman
Jepang dengan kekayaan alam melimpah. Saksikan kemegahan gunung Fuji dan keindahan 4 musim
Jepang, mulai-dari bunga sakura hingga daun momiji, serta suasana sejarah yang kental sebagai markas
klan Takeda di zaman Sengoku. Kunjungi tempat terkenal terkait Shingen Takeda, antara lain kuil
Takeda-jinja dan kuil Kai Zenko-ji. Lihatlah industri dan kebudayaan tradisional kebanggaan daerah
penghasil perhiasan nomor satu di Jepang, serta nikmati wine Jepang yang memiliki reputasi global.
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Welcome to Kofu, the home of Japan!
Selamat datang di kampung halamgn Jepang, “Kofu”!
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Enjoy Kofu! / Cara menikmati Kofu!
swnglanlvann!

Kofu is packed with historical and cultural sights to enjoy, and places where
you can sample the local cuisine. So, let’s enjoy Kofu!

Banyak sekali tempat-tempat menarik di Kofu, di mana Anda dapat menjumpai
objek-objek bersejarah tinggi, menikmati suasana kebudayaan, maupun
mencicipi kuliner Iokal Nikmatilah waktu Anda di Kofu!
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P41m
Cherry Blossoms / Sakura / #720%€

Visit Kofu’s famous cherry blossom viewing spots!

Mari berkeliling ke tempat-tempat terkenal di Kofu
yang indah dipenuhi bunga sakura yang bermekaran!
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Lord Shingen Festlval

Festival Shingen-ko
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Feel the power and excitement as the brave WarriorS'go
to battle!

Tarian darigpara samurai pemberani!! Suguhan yang tentu-
dapatymembuat Anda sangat bersemangat!
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Hydrangeas / Ajisai / lawasuiéis
Admire the hydrangeas, blooming with elegance!

Mari melihat bunga Ajisai yang penuh pesona!
aanlizseanlansudsfiduisumsaugunidiunas!
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vV Delights

Kofu many dehcmus dellgﬁts born from the city’s natural surroundings,
uwé climate and tra,d nal craftsmanship.

Sanfépan i’e’zagang darl teknik tradisional dan bahan-bahan alami khas Kofu.
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Kofu is the home of Japanese wine production

[ |
WI n e Kofu adalah daerah pertama di Jepang yang
memproduksi wine

P16 P21m

TanAngasnaunan lauiniusnlulszinedgily

Wine making in Japan began in 1870-1871 in Kofu, and the
prefectural winery was founded in 1877. Yamanashi Wine boasts
Japan’s largest production volume and a superior taste, and has
won many international awards. Kofu has four wineries.

Di daerah Kofu inilah wine pertama kali diproduksi di
Jepang sekitar tahun 1870-1871, dengan kilang milik
pemerlntah prefektur yang d|d|r|kan tahun 1877 menjadi

gaine. Wine Yamanashi
ggaan Jepang yang
bntes tingkat dunia.
a Kofu yang aktif
S masing-masing.
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Enjoy grape plckmg |n~the-Ka|‘Zenk@-J| Temple: area; known for its tasty grapes.
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Local Dishes

Mitake Soba

Highly aromatic soba noodles enjoyed with radish seasoning

Mie soba yang sangat harum yang disajikan bersama
lohak nezumi-daikon (lobak Jepang menyerupai tikus)

TousHaNNFUNTDNNT L2

Made with the pure water of Shosenkyo Valley and enjoyed
with delicious sharp-tasting daikon radish.

Hoto

Futomen (mie tebal) dengan rasa miso yang meresap
mmﬁfnLau’lwmsmmwmwuw

A nutritious local home-cooked dish of fresh thick noodles
stewed in miso soup, with vegetables.

Futomen rebus dalam kuah berperisa miso cita rasa masakan ibu )
ala Kofu, disajikan bergizi sempurna dengan banyak sayuran. dufinsnslruznananinuians lujuian nguden
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Local Dishes -

0zara .. Kofu Torlmotsum
k A unique Kofu dish / Cita rasa khas K‘ I

Springy noodles dlppedlmfédmch tasty’soup iamamﬂmnanmmiﬂﬂ" ,. 4

Mie kental dengan kaldu super guri
JuidunigynaslugUsanannaa

Mie soba mitake dibuat dengan air murni dari Shosenkyo, disajikan bersama
nezumi-daikon dengan rasa pedasnya yang khas. Rasa dan aromanya mak nyus.

Chicken glblets S|mmered and glazed ﬂi] .

Chilled springy noodles in a warm soy sauce-flavored soup  Jeroan ayam direbus dengan hy ‘
stewed with vegetables. A local specialty. kecap kental cita rasa khas\ Koft!l

Mie kenyal yang disajikan dengan kaldu hangat aroma kecap, ~Masakan ini menyabet pengharga_ag o,
direbus dengan banyak sayuran. Salah satu hidangan lokal. tertinggi festival kuliner “B1 Grandpfjix
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L Kofu hoastsmany products born from its natural surroundings, unique climate
and,rtgadltlonal culture.

Banyak sekali bﬁfang@‘arang yang terlahir dari bahan-bahan alami serta
keunikan khas Kofu dipadu dengan hudaya tradlsmnalnya
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Shosenkyo Valley was once a main crystal source. Skills

w r developed, and Kofu produced many jewelers. The

P16m World’s “Jewelry Town”, it boasts Japan’s highest jewelry

output, the brand Koo-fu, and a jewelry museum. There is

World-class jewelry town a'store in Orion East.

Kota Perhiasan” yang mendunia Ngarai Shosenkyo dahulu terkenal sebagai sumber

#?),-—..\" “winquvivana’ ﬁﬁ'ﬂaﬂﬂmg’y ~=s.penghasil kristal. Kota Kofu pun berkembang dengan
= oy - tekg|k pengolahan dan para pengrajinnya, menjadi
AN 'kawasan industri lokal perhiasan beraneka ragam yang
£ tE'k‘dapat ditemukan di bagian lain dunia. Saat ini sebagai
“kotg }pe;h[asan”dengan brand “koo-fu’nya telah
mencatat«produksi terbesar di seluruh Jepang, dengan
museum perhiasan di dekat stasiun Kofu, serta toko-toko
perhiasan yanﬁ d]buka di jalan Orion East.
o
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Koshu Inden...=

A traditional craft with 400 years of history
Kerajinan tradisional turun temurun selama 400 tahun
finanssNnaunaan181IUINnaT 400 1

Lacquered deer leather. In the Warring States era it was used on armor, and
in the Edo era was used to make purses, etc.

Koshu inden adalah kerajinan kulit rusa bercorak sapuan vernis yang dibuat turun temurun selama lebih 400 tahun di Koshu,
digunakan untuk menghias zirah zaman Sengoku dan digemari untuk tas jinjing sejak zaman Edo.

Wmanssy “Buin” Idsumsiunaagnanuni 400 Thidnalag Wiennmsldshasnmameasuumisning
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KUFU No AKASHI Superior brand products - the pride of Kofu

A brand born from the unique climate of Kofu, and certified as a superior Kofu product by the city administration.

Shunka Roll Kimihime Daifuku

Shunkad—Jb ETHUHKE

A Swiss roll with corn purée and Daifuku rice cakes with flavorful corn
creamed corn featuring kernels of paste, made with a Kofu ity specialty,
sweet, "kimihime" corn grown in Kimihime corn, which is sweet even
Kofu City. . when eaten raw. The rice cakes have a

" refreshing sweetness.
Budoya Kofu Raisin Sand

HERBkofu L—AVH VR i
A sweet sandwiched cookie made with |
selected ingredients. The cream contains =
Kofu grape raisins and Kofu red wine. |

FE

Koshu-didori =
FAEY # :
Delicious  Koshu-Jidori  chicken = o |

products, including pudding made L~ ;"E:_ L_“f
with fertilized egg, sausage,
smoked meat and jerky. The chickens are raised freely in abundant

\ Junmai G"uo obina natural surroundings, and all products have a rich taste.
- SRS TR —=@ | Koshu-kin Manju

A distinctively dry sake that features a ¥ R
fresh, fruity aroma and a smooth flavor. x%ﬁﬁmﬁ;ﬁn eary coins

| Made with 100% Yamada Nishiki rice called “koshu-kin' s a luxury freat
m %E‘:]V;;r”e;he terraced) paddy fields of the made of bamboo charcoal dough with

hand-applied gold leaf and presented in a
e Koshu Inden-patterned box.

Kofu Sparkling Koshu

EFFSparkling R
Holding the story-like quality of Kofu City's 500 years of

Kofu Grape Leaf
Sponge Cake

RERESDEHRTS
A sponge cake baked with new
sprouts and fresh leaves from
grape vines kneaded in. In addition to the

soothing green color, the fresh leaves are wonderfully fragrant.

A Glorious Saffron
ral‘ Assortment Set

WIoVREEDEbE Y b
| Made with saffron harvested from
Kofu's vast natural landscape, this
set includes dried saffron, Hoji tea,
Genmai tea, candy and rusk.

history, this white sparkling wine is produced entirely in
Kofu, from the yeast to the grapes. It is known for the
refreshing tartness of Kofu grapes.

1

Kofu Sparkling Muscat Bailey A Alicante

BfFSparklingR A hy beN—=1)=A7UHV
A red sparkling wine commemorating 500 years since
Kofu City was established. With the fruity taste, you can
really feel the fruit flavor.

=




Kofu is packed with stunning spots where you can enjoy impressive views of Mt. Fuiji, and the scenic heauly of the

Re c 0 m m e n d e d S c e n I c four seasons. Be sure to take photos as memories of your wonderful trip!
Di Kofu, hanyak sekali tempat untuk menyaksikan kemegahan gunung Fuji, maupun tempat-tempat luar biasa untuk melihat

The best places from which to take shots of Mt. Fuji! N
Di sinilah tempat-tempat terbaik untuk mengambil foto gunung Fuji yang spektakuler! *$,ﬁ

dnsuARasINISIUANNITIUIANTiNA!

The best places for shots of scenic seasonal beauty!
Di sinilah tempat-tempat terbaik untuk mengambil foto pemandangan yang indah dengan suasana 4 musim!

pemandangan musiman yang indah. Ambillah foto sebanyak-banyaknya untuk mengabadikan perjalanan Anda yang fanlastis'
P h o t 0 s p 0 ts @ ﬁ mEl“lumm‘[ﬂﬂmmmmm'lwwwu'm’lwm u,avﬁmamwﬂuﬂmwmﬁ»ﬂmmqmn']amamwmmn
fagnaneUnaisnnalnansunazganIa aoelinanani!

atmanansaenwiiszaniianuiuananssusuRieEszrinmsiunal
Statue of Lord Shingen Takeda

Wada-toge Pass (Miharashi-hiroba Plaza) Lake Chiyodako Mt. Hakusan m and Cherry Blossoms

<4

Autumn Tenkorln (Shnsenkyo Vallev)

MAP -
Address ® pyp Address Address

Wada-machi, Kofu Gity (Shosenkyo Valley Area) Shimoobina-cho, Kofu City 1-1-9 Marunouchi, Kofu Gity (Kofu Station Area)

3 MAP
Address @ p3;

Kamiobina-cho, Kofu City (Shosenkyo Valley Area)

Mt. Atago Children’s Park Kofu City History Park Sengataki Waterfall m Shosenkyo Valley

M o MAP
Address P32
Inokari-cho, Kofu City (Shosenkyo Valley Area)

—. = VAP
Address P18
358-1 Atago-machi, Kofu City (Kai Zenko-ji Temple Area)

MAP
Address & pqg

2-170-7 Kita-guchi, Kofu City (Kofu Station Area)

= Iﬁ MAP
Address P32
Takanari-cho, Kofu City (Shosenkyo Valley Area)

Annual Precipitation and
Average Temperatures in Kofu
Precipitation (mm) Average Temperature (°C) m
a9 lulaind (ﬁ.ﬂ. - w.n.) qquﬁmﬁﬂﬂsxmm 16°C DINAADNINBUGY ANAITLIE fgg A oot in eary March;
Summer (June, July, August) Average temperature: 25°C. June is rainy. July and August are humid. The temperature often exceeds 35°C. 160 Layered clothing in
Musim panas (Juni, Juli, Agustus): Suhu rata-rata sekitar 25°C. Bulan Juni akan sering hujan. Bulan Juli dan Agustus biasanya panas 140 April, such s sweaters
menggerahkan dan sering lebih dari8s°C. 120 - 5 or cardigars;
lungsou (.9, - a.0.) gamgiwasUszanm 25°C Mudaui.s.fiduanuin dmidiaun.a. - 7..010ABUE1 p1asauda 35°C 100 I I h ﬂ"&gﬂﬁm layer
Autumn (September, October, November) Average temperature: 17°C. September has many hot days. October is cool and pleasant. & | N | ||
Musim gugur (September, Oktober, November): Suhu rata-rata sekitar 17°C. Bulan September masih akan sering panas. Bulan Oktober 60 l l l B
suhunya sejuk yang membuatnyaman. 0 it it
Tuaelulaisns (n.e. - w.e.) auvpfiedslsanm 17°C Hrudoun.s.ifiamesugy udanaezifuamasaun.a.iduduly zg Along-sleeved JaCkel
Winter (December,January, Fbruary) Average temperature: 4°C. There i not much snow, buttgelscod. R34S 6 7 8 lomonNiz o TS Long Sms - cm"y o Ao ordown ot
Musim dingin (Desember, Januari, f‘?t?’}'?[i)f,s,”,h,”,',aﬁ'f‘it?,s,e‘fi,t‘irfe,c: Meskipun salju turun tidak banyak, tetap akan terasa dingin menusuk. - K&:f;’géa}':nﬁé?rg& re (°C) cardigan in October; rainy June; a scarf and gloves from
Tuggwun (5.0. - n.w.) gamgfiwaslszunm 4°C dduzlinn uaonarsugauITa Source: Japan Meteorological Agency Acoat in November. Short sleeves in July and August. December to February.




Kofu City

Kofu City Map -
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Kofu Station Area 3 o e AR

FRTER &2

Kofu Statlon‘# '_ rl,ea

Experience the history of the caslle town and lhe unique culture “of Kofu;' a
JCTEETY| you enjoy a relaxing stroll around the a area. | '

JB Chuo Main Line

Central Kofu

/ anadiaslamlay
Directions from Kofu Station 1A08
&% Rental Cycle No® Hotel New  Yamanashi T

Station prefectural Library
: & O ® Yamanashi {nos|
& Kofu Sta.N. @ Culture Hall m
© o  ® FujmuraMemorial Hall ADOYA

Statue of Lord of  Kofu Gity
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Park) = s (Eeesm)

The park containg the ruins of Kofu Castle, which was constructed at the end of the 16th century. Although the
castle tower no longer stands, there are many sights to enjoy, including the castle gates, turrets, and original
stone walls. Around 160 cherry blossom trees bloom in Spring, and the park boasts magnificent views of Mt. Fuji.

Tempat bekas berdirinya kastel Kofu yang didirikan pada akhir abad ke-16. Meski Tensyukaku
(bangunan utama benteng) sudah tidak ada, banyak yang dapat dilihat di sini seperti gerbang,
menara, tembok batu asli saat dibangun, dan sebagainya. Saat musim semi, sakura sebanyak sekitar
160 pohon pun bermekaran dengan indahnya, dan kita juga dapat melihat kemegahan Gunung Fuji.

umnmmwmﬂﬂmﬂﬂwmnﬂamwumqﬂmﬂmﬁw 16 mmwumu‘lmmnmﬂ mu
wamaglTam (Wugazg) viszq danusinns uavmuwmummmunmumiuﬂam
Tuaanglulsing dugnnsznin 160 mummuauwwmamwmqLwﬂwﬂwmmwm

[ 1 Marunouchi, Kofu City 3 055-226-6550
(®) http://www.yamanashi-kankou.jp/foreign/english/spot/074.html

m Koshu Yume Kouiji i) 6 BE

A reproduction of the historic castle town of Kofu with a retro atmosphere. The streets are lined with
shops selling a wide range of locally produced Yamanashi specialties, including food, wine, Japanese
“washi paper and jewelry. It is fun to just walk around and enjoy the traditional feel of the town.

Dengan deretan bangunan bernuansa antik yang menghadirkan kembali sosok kota
kastel Kofu zaman dahulu, di sini berjajar toko-toko yang menjual aneka ragam produk
lokal kebanggaan Yamanashi seperti kuliner setempat, wine, kertas washi Jepang,
perhiasan, dan sebagainya. Hanya jalan-jalan saja pun sungguh mengasyikkan.

| ﬂu%uwﬁhamussmmﬂtmumaqﬂswm‘n‘[umumaﬂﬂwmum'lmi
| mﬂ‘luuswmmwmmmuam‘Lu"namuwmnwmﬂﬂswmw 1mwmﬂummswwna i
niwmwmmﬂu waamsmﬂiuﬁumnamummw meumunaunum

[ 1-1-25 Marunouchi, Kofu City @ 055-298-6300 Inquire with individual stores for details.
@ http://koshuyumekouji.com/en/

m The Museum of Modern Yamanashi Historical Figures uz¢imit A4nee

Introduces figures who helped modernize Japan and Yamanashi from the Meiji to
prewar eras. Restored to the style of the 1930 Yamanashi Prefectural Office, with
a reconstructed governor’s office and main hall.

Museum ini memperkenalkan tokoh-tokoh modernisasi Yamanashi dan Jepang dari
zaman Meiji hingga sebelum Perang Dunia ke-2, menempati bekas kantor gubernur yang
dibangun ulang serupa saat didirikan tahun 1930, sehingga pengunjung dapat

wunhilssifyaeadanassusudiddunsnauliiians alsaneangadalmiluge
a = . o a v v d v & o
windvinauasernlan Morasiiennmsysazmanatsdainiadassdulul 1930
v d v ° . . v v W v @ v
wasaansanBgngnasiuigaI I eMstmiauacassusasla

[ 1-6-1 Marunouchi, Kofu City @ 055-231-0988 (9 9:00-17:00 (Last admission 16:30)
B3 Regular holiday: The second and fourth Tuesday of each month (&) http://www.pref.yamanashi.jp/ykj/index.html

melihat-lihat ruangan kantor gubernur maupun aula resepsi utama yang telah direstorasi.
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aroTravel by Rental Cycle!

m Y m nash| Jewelry Museum wzyaTy—=a—

This museum introduces the exquisite jewelry of Kofu, Japan’s leading jewelry producer. In
addition to exhibitions of jewelry and other crafts, the museum holds demonstration workshops
by jewelry artisans, and has an activity workshop, where visitors can try making jewelry.

IN ]

Museum yang menceritakan daya tarik perhiasan Kofu, daerah penghasil

| perhiasan no. 1 di Jepang. Selain memamerkan perhiasan dan hasil karya seni,
terdapat studio tempat menonton para pengrajin bekerja, serta studio workshop

tempat mencoba belajar menggosok batu perhiasan.

WfsAnmaaznamaamivsesndnelugine lawdslageinduuvaiwaaiesag
UssavauaUnilasnally vaniuiianniinssansieiudyndinasuinanssnua
gaanusagumsasannmagililauaznasosdauslamenuies

[ 1-6-1 Marunouchi, Kofu City  ([@ 055-223-1570

(=) http://www.pref.yamanashi.jp/yjm/en/index.html

@ Mumclpal Zoo (Yuki Park Zoo)

Located in the center of Kofu City, this is Japan’s fourth oldest zoo. You can get
up close to elephants, lions and tigers, and stroke rabbits and other animals in
the plaza. Has a reasonable admission fee.

(10:00-18:00 (Last admission 30 minutes before closing.)
Regular holiday: Tuesdays (In case of National Holidays, closed on the next days), during the exhibition preparation periods, and the year-end through the New Year's holidays

A EEESYE

Merupakan kebun binatang tertua ke-4 di Jepang yang terletak di pusat kota
Kofu. Di sini kita dapat melihat gajah, singa, macan, dan lain-lain dari dekat. Juga
terdapat lapangan terbuka tempat kita dapat memegang kelinci dan sebagainya.
Harga tiket masuknya yang murah pun turut menjadi daya tarik.

@ o v w oo < & . °
dudniiiunsuaun 4 anssameadu asaglonansanalay
Waldhoudninne wu 219 fila wasidesdnslndda
L wsawnanundnldiauiunnszanedas Adngnsianganen

(3 10-1 Ota-machi, Kofu City 055-233-3875 Apr.-Oct. 9:00-17:00 / Nov.-Mar. 9:30-16:30 (Last admission 30 minutes before closing.)
B3 Regular holiday: Mondays (In case of National Holidays, closed on the next days)

[®https://www.city.kofu.yamanashi.jp/zoo/

Kilang wine di sekitar stasiun Kofu

Ayo jalan-jalan dengan sepeda rental! rieufigamigsasnsenu!

Rental cycles are recommended for
traveling around the sightseeing
spots located a short distance from
Kofu Station. You can easily get to
the Kai Zenko-ji Temple area by
bicycle. If you take a leisurely
bicycle ride, you can enjoy the
atmosphere of the town and make
fun discoveries and even come
across places you would have
missed if traveling by car. Feel the
pleasant breeze as you travel
around at your own pace, taking in
the natural beauty, history and
culture of Kofu.

Rental fee

Electric-assisted bicycle 1 bicycle
1,000 yen / day

Apr. - Oct. 9:00-18:00
Nov. - Mar. 9:00-17:00

Points to Note

You must show identification
(passport) to rent a cycle.

Depending on the weather and road
conditions, or the closing days of the
facilities, the rental cycle service may
be unavailable.

Jika berkeliling ke tempat wisata
yang tidak begitu jauh dari stasiun
Kofu, kami sarankan untuk
menyewa sepeda! Dengan
bersepeda santai menikmati
suasana perkotaan hingga ke
sekitar kuil Kai Zenko-ji, Anda akan
bertemu dengan warga dan juga
menemukan tempat
menyenangkan yang mungkin tidak
akan dijumpai naik mobil.

Sambil menikmati desiran angin
yang lembut, mari menelusuri
alam, sejarah, dan budaya yang
hanya dapat Anda jumpai di Kofu!

Biaya pakai

Sepeda dengan sokongan listrik:1,000
yen/unit/hari

April - Oktober Dari 9 pagi hingga 6 sore
November — Maret Dari 9 pagi hingga 5 sore

Perhalian

Untuk menggunakan sepeda rental, Anda
perlu menunjukkan identitas diri (passport).
Anda tidak dapat melakukan peminjaman di
hari libur perawatan alat, maupun pada saat
kondisi cuaca atau jalan sedang tidak
kondusif.

winsaensluaauiiaadiend
Tnaananiilaysnmiag
inuumhlvinaugdnasul
Wadisaduda Aswnsaiumsluss
Tanzdiduladlaageinaae

wannnelaaudaussMAzaslaainua

qauanaazlawuiuanaulanlva
wasiaYszauMssifimalitednan
uanaiuaean
paniiunlduRasTINNR

szifienans swdvimusssmaadlayiuon:

AIUINS

Inseulwinduasz 1,000 e/ Tu

£Ia1

ww) - gan, 9:00 - 18:00 u
wqﬂfom #iun 9:00 - 17:00 u

2A27519

Tunsignsa
gasuanswalasaliunangu
snlvvamsludullavinnsaem
IR IUNENINAINA
wazanMNI5Ieshildaa e

KOfll Station Al'ea Wi“eries Tsainbawuioasaniley
(#) Y KV ERiE MAP fER71> (#) . MAP
(X2 sapova « XU Shingen Wine

@ Rental place Tempat pinjam gmuzsa

Facility name
RTFIWVZ21—AT—3>
. : . ' P14 Hotel New Station
Station. It sells wine made with fermentation to sales, the owner :
homegrown grapes, and holds conducts most of the wine

i Address
tours of the underground wine production process alone. Offers ‘ R ILEATREE
cellar. wine tasting and tours of the winery. e ‘ P14 @ Hotel Danrokan

A long-established winery, just
5 minutes on foot from Kofu

A small winery in downtown Kofu.
From grape cultivation and

1-4-15 Kita-guchi, Kofu City

055-253-8181

1-19-16 Marunouchi,Kofu City 055-237-1331

Merupakan kilang wine yang telah berdiri sejak lama, berjarak 5
menit jalan kaki dari Stasiun Kofu. Menjual minuman anggur
(wine) yang diramu dari buah anggur hasil kebun rumah tangga.
Juga ada tur keliling gudang penyimpanan wine bawah tanah.

Kilang wine kecil di tengah kota yang hampir seluruh
prosesnya, mulai dari pemetikan buah anggur, peramuan,
hingga penjualan, dilakukan sendirian oleh pemiliknya.
Terdapat tur keliling pabrik dan pencicipan minuman.

T—INCT1TEBBRTIV

P14 m Urban Villa Konaya Hotel 1-7-15 Chuo, Kofu Gty

055-235-1122

Tﬂuuhu‘lﬁmmjLuawmmtanwmmummigzmnsmwsmﬂﬂu
i 1 gu dunwudgnagu il lusudsununisdadmieg
aansnanasauas bz e P14

[ 5-1-5 Chuo, Kofu City ~ [#055-233-2579

Tﬂuﬂ’aumum sapgrnaanilaniieuiv 5
i ﬁrmmﬂlquwuumﬂNawamaiu1utswaqﬂutaq
wazanssananasiul iz laaulaaae

[ 3-3-24 Kita-guchi, Kofu City @055-251-3671

EVXRIREE KRIK

) Business Ryokan Suehiro 2-14-4 Marunouchi, Kofu City

055-222-8731

—
(=]
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B
Kai Zenko:ji Temple Area

% MO 7 =¥ 5

Kal Zenko [ Temple Area e

‘ The area is dolted with famous spots, including Kai Zenko-| -ji Temple and Toku -ji Temple which

Cntral Kofu

_d——

o ailie convey the history of Kofu. Take your time and enjoy Ielurely stroll arund e ﬁdmoal sights:

Titik letak tempat tempat terkenal seperti Kuil Buddha Kai Zenkn‘_ii‘KuiI a
Buddha Toko’ )7ji, dan sebagainya bertaburan'lempat sejarah Kofu dapat kita B
rasakan sendlrl Disarankan untuk berkeliling dengan santai. -

amuwnwmummﬂs;mﬂ'mmzlamﬂ‘suma'nna'[ﬁw murm'lnwu'[m
A e
wazininTad uusin e mFULAREaaUN MBI NN

T .

Directions from Kofu Station

R Bus :
From South Exit of Kofu Station
Kofu-eki-bus-terminal
¢ 9min

D Zenkoji—Iriguchi

//

g P10

Mt. Atago Children's Park

A Kodomo-no-kuni Park Ent.
Yamanashi Prefectural T

Science Center
-_p25_. Ii:l} Toko-ji |::EI
| I

Temple En;;obu-en Farm &

Kai Terrace o~ &2
Yamanashi Local Industry Center Zenkoji Temple

» Kai Zenko-ji Temple
!

23 oos| =
Nojo-ji Temple
Chateau Sakaori

gAlago-en Farm T 509 m&’
@J%”% —~
Furouen 6‘1@8,
Hayakawa-en Farmé&

°

h Yamanashi Gakum
Sakaorinomiya Shrine e /¢ igh School
Joshoin Temple

q@
Zenkoji Temple Ent. QD _Sakaori Sta.

Sakaorinomiya Shrine Ent.
Yamanashi Gakuin Univ.

Yamanashi Gakuin University ®

200me—
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REELS

Founded when Lord Shingen, fearing the destruction of Nagano’s Zenko-ji
Temple in a battle, moved the statue of the main deity and other relics here.
Don’t miss the 27 meter-high "kondo" main hall and gate.

Shingen Takeda yang khawatir Kuil Zenko-ji di Nagano akan terbakar habis dalam
pertempuran Kawanakajima memerintahkan pemindahan benda keramat kuil seperti
seperti patung suci sang Buddha ke tempat ini. Paviliun utama zaman Edo setinggi
27 meter dan gerbang Sanmon berwarna merah menyala adalah yang wajib dilihat.

FeanaulagnanszszsuuazyaiinTnganegunlini s maiazuranadgs
v a d v & s
27 wesuazgadszaRuassanasnaunusaiamlaz

fnuwivinzen: Sufunseiniaduladszgninnvnanglussanuazzusnsiay

[ 3-36-1 Zenkoji, Kofu City @ 055-233-7570 [ http://www.kai-zenkoji.or.jp/

22 @ B3

Located on a hillside near JR Sakaori Station, this 50,000 square meter park is Yamanashi’s
leading plum blossom garden. In spring, visitors can enjoy the beautiful sight of around 2,000
flowering plum trees of 30 varieties, red pine, cherry blossoms, nandina and peonies in bloom.

Taman pohon prem no. 1 di Yamanashi dekat stasiun JR Sakaori yang dibangun
di perbukitan seluas sekitar 50.000n. Saat musim semi tiba, 30-an varietas
lebih dari 2.000 pohon seperti prem cina, akamatsu, sakura, nandina, dan peony
akan bermekaran dengan indahnya.

amthesnalnaigaludminasucud aeguudauanlnanuaaiiisaln JR axnzlod
afdsznm 50,000 msnamns luggglulind aenthevszanm 30 aewugni

v & v v a 9 . k2
2,000 siuazinuanss mamgauauanas a1nse aandiuiu (Nandina) uazaanTuai

(2) 3-4-3 Sakaori, Kofu City ~ [(#055-233-5893
[® http://www.furouen.jp/english

The park is open from February 1 until March 31.

@ Kai Terrace Yamanashi Local Industry Center »u\757 wsmusazers- @8 Y

You can buy all your Yamanashi souvenirs here. The center displays and sells around 4,500 local
products, including jewelry and wine, which are the pride of Yamanashi, ‘Inden" leather goods,
Japanese "washi' paper, and sweets. There is also a restaurant where you can enjoy local dishes.

Tempat ini memamerkan dan menjual oleh-oleh khas yang terdiri dari 4.500 produk industri
lokal kebanggaan Yamanashi seperti perhiasan, wine, kerajinan kulit, kertas Jepang, dan
aneka ragam camilan. Juga terdapat restoran tempat menikmati ragam rasa kuliner lokal.

armaARaNAfAuMamwNgassEnNd I iReNzEE
uanmuamnmiaqﬂiwmuu,awhu'nu’]uwawuwaswmuﬂmﬂum
ﬂ«wuwmnnﬁunmﬁnuummwm (nwndiuGent “Buidiu”) nssauan UaspUNANN T

4,500 & Fuinsamhandauanwuaziming mmmmmmﬂLaimuuiammwamu

[ 3-13-25 Tokoji, Kofu City [@055-237-1641 (9:00-17:00
B3 Regular holiday: The fourth Tuesday of each month (In case of National Holidays, closed on the next days) (®) http://www kaiterasu.jp/

19




Grape Picking R ———
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a SESFY . _
Grape Picking

. a < 1
Memetik buah anggur / nanIsatnUBDU
Kofu is a famous producer of delicious grapes, and has many farms where you can
pick grapes. You can enjoy many varieties, from July to November.

Di Kofu yang terkenal sebagai daerah penghasil anggur yang lezat, banyak kebun anggur di mana Anda dapat
memetik langsung buah anggur. Dari bulan Juli hingga sekitar bulan November, Anda dapat mencicipi berbagai
jenis buah anggur yang warna-warni.

TaWlasaslugruzunasgnagusaida dlsaguanuannndalwinveaneagiluasaivaquaisaaes
fivanvatgagnugAILAZINABUNINYIANAINGATNEY

BO04 ] Tozawa Yuran —.
! Atago-en Farm . ) Budo-en Grape Farm Kofu Budokyo
EEE | EREEJESH Tourism

[ 266-2 Atago-machi, Kofu City Retail only; grape picking out of service. Association

@ 055-254-0125 (9 506-1 Muko-machi, Kofu City

[ 055-232-3584

| Havakawa-en m] Kobu-en Farm

@ 055-254-0125

i Farm

2IIE

ORI A MAP P18
[ 2775 Zenkoji-machi, Kofu City
M 055-233-6611

[ 2-4-15 Zenkoji, Kofu City
@ 055-233-5495

¥ Grapes from the Kofu Basin /Buah anggur dari Kofu-bonchi /agunsionTasusui

The Kofu Basin is famous as a producer of delicious grapes. Many are cultivated as a food ingredient and for wine making. There are grape
farms just ten minutes by car from Kofu Station, and you can enjoy a range of varieties over many months of the year - from Delaware in July, to
Koshu in November. Varieties range from the standard Delaware, Pione and Kyoho, to more unusual types such as Shine Muscat, and Rosario
Bianco. There are also many kinds which can be eaten unskinned. Enjoy sampling and comparing the different varieties to find your favorite.

Kofu-honchi (Cekungan Kofu) terkenal sebagai daerah penghasil buah anggur yang lezat. Anggur-anggur tersebut umumnya ditanam
untuk dimakan langsung, namun banyak pula yang ditanam untuk difermentasi menjadi wine. Di kebun anggur yang terletak di daerah
yang dapat dijangkau dalam waktu sekitar 10 menit dengan mobil dari stasiun Kofu, Anda dapat mencicipi aneka jenis anggur selama
periode yang panjang, mulai dari bulan Juli untuk anggur Delaware hingga bulan November untuk anggur Koshu. Berbagai jenis anggur
dengan berbagai warna mulai dari anggur standar seperti anggur Delaware, Pione dan Kyoho, hingga anggur langka seperti anggur
Shine Muscat dan Rosario Bianco semuanya ada di sini. Bahkan banyak pula anggur yang dapat dimakan bersama kulitnya langsung.
Tentu akan sangat menyenangkan jika Anda makan dan membandingkan langsung untuk menemukan mana yang sesuai selera Anda.

Hufiudanssnslanvdalanuauifidadadlugusundnlgnaguamnn uaninagldsulsmusaud

gamslgniiieih ludalnids flsaqueglilnannaniilan umedssasudiias 10 wi
ajuiiifivansiuguasiissasnannisfiufisniunu dusiugieauaslufeunsnranldademeiuglaglufoungednns
meugzanianlaun wawas Alawi wazidznla sawfeanaiugmennadng medinauan 1san3le uazlisula
yumeRugansesulsmulataion sessduisufisuiomssnanignlenw

¥Grape Picking Season Main
7 . 8Aug. 9Sep. 100ct.|11Nov. Kinds of
Delaware vy——% | | | Grapes
Kyoho v | 4 o
Pione et | P
Shine Muscat T | :
Kaiji ] e —¥
Rosario Bianco P L ¥ |
Koshu T

H H H H Kilang wine di sekitar kuil Kai Zenko-ji
Kai Zenko-ji Temple Area Wineries 1.iiizowsnsii

S h—iEHF TS~ i VAP (BR) BRAF 74 >R = VAP
m Chateau Sakaori P18 m Kofu Wine Port P13 ||

This winery is located on the top of a
hill and commands panoramic views
of Kofu City. It produces wine and
exchanges information on wine
fermenting techniques with wineries
across the world. Tours are available.

Every August, the winery sells
Nounoubeau, an original wine

Terletak di puncak bukit tempat Anda dapat memandang
panorama kota Kofu. Kilang wine ini meramu wine dengan
bertukar informasi teknik fermentasi dengan berbagai
kilang wine di dunia. Juga tersedia program studi wisata.

& . a - a o v
aapguuings Ssamnsazatisnalaylaatneainna
ﬂZlLﬁuminfimmeuamﬂﬁﬂwﬁaga

L I .
weanulimlan fieesasmsuidangnaues

(7) 1338-203 Sakaori-cho, Kofu City  [@055-227-0511

made with unripe Delaware
grapes picked earlier than those
Tours are also offered.
Tempat ini menjual wine " Nounoubeau " yang
menggunakan buah anggur Delaware hijau yang dipetik
dari Nouveau. Anda bisa mengikuti tur keliling pabrik.
PN SN K R I o

azladinas 'zig“‘lwuanaﬂ‘lumauaqmnwmnﬂﬂ
Gandlniylumly

used to make Nouveau wine.

sangat muda pada bulan Agustus tiap tahunnya, lebih dini
smmhalnd “yylu (NOUNOUBEAU)” dawdaanaiuanenug
[0 47 Sakurai-cho, Kofu City [ 055-233-4427




Takeda-jinja Shrine Area

REEXAER

Lord Shingen Takeda died on April 12th, 1573, at Shinshu Ina-komaba at the age
| of 53. To prevent chaos, his death was kept secret for three years. During those
years, his body was laid to rest here.

Central Kofu

Shrine Area
JR Chuo Main Li

The area ha'§ many places relaled to the famllfi‘

Shingen Takeda yang meninggal dunia pada usia 53 di Shinshu Ina-komaba tanggal 12
April 1573, dimakamkan di tempat ini secara rahasia selama 3 tahun, menyembunyikan
fakta kematiannya untuk menghindari timbulnya kebingungan dan kekacauan.

Bekas kedlaman klan Takeda yang membangun cikal bakal kota Kofu. Di sekitar
Takeda-jinja 1 masih tersisa selumlah tempat yang berkaitan dengan klan Takeda.

Chuo
Expressway

8wz,

viuwivwnzien: Suiwdsdinach “Guy duzlnuzuz” Watun
12 wweuw 1573 wmwumﬂlﬂ 531 iﬁwmmunnmmﬂwmwnm 371
e Tasniiafiuanuduitavanidsniseneaionainiu

mammmmaﬂmw‘lm’%nmwLﬁmiluwwnmﬂzmmnszqamtﬁmqnmf]mu’lwnu
sunslay vMsEUYSIRmaKARIBITREYSIRMARTINEINUATNANZIARZEHANEYA

[ Iwakubo-cho, Kofu City

@ Takeda Castle Ruins Museum  EEE®EHELE

This museum introduces the history of the Takeda Castle Ruins where the Takeda
family who built the foundations of Kofu once lived as well as the results of
excavations up until now. Inside the museum there are display rooms and

@ 055-237-5702 (& http://www.yamanashi-kankou.jp/kankou/spot/p1_4511.html

® Zenrin-in Temple

| © Wakamiyahachiman-jinja
S @J Koukoku-ji Temple  Shrine
Takeda-iinia Shrine Directions from Kofu Station

&R Bus :
From North Exit of Kofu Station

A Takeda Casllelllilélllllls“ liofu-eki-kitaguchi classrooms equipped with guidance and museum functions.
m 8 min
-—l Takedajinja Memperkenalkan sejarah situs bersejarah reruntuhan Takedashi Yakata yang dulu
GokokusShirineErt ditinggali oleh keluarga Takeda yang meletakkan dasar untuk berdirinya Kofu, dan hasil
Gokoku-jinja Shrine ‘ penggall_an gejauh ini. Di dalam Yakata, ada ruang pameran dan ruang belajar dengan
© fungsi bimbingan dan museum.
Enko-in Temple
| wuzinsriaanuiuanaadlusnaannihuiinsznaniaas
& i @ gassnguzauiialayineondeaguaznanisauninisenisyaAuidium
& Tomb of Lord Shingen Takeda & TufisAuriaziisuusinflandusnge
g 5] Yasifisinm luvdpsdniinssanisuacvineGausaneig
04 i

() 3-1-14 Ote, Kofu City @ 055-269-5030 (99:00-17:00  E3 Regular Holiday: Tuesdays
® https://www.city.kofu.yamanashi.jp/rekishi_bunkazai/kofu-takedashirekishikan.html

@ce 200m .
| How to pray at the shrine .
Takeda ||n|a Shrine B 0

This shrine is dedicated to Lord Shingen Takeda, the famous general of Kai Province. It is the site of )
PO »

Tata cara bersembahyang / 35n15ann1seana

38
»
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[ 2611 Kofuchu-machi, Kofu City

@ 0552522609 (@ http://www.takedajinja.or.jp/

the historic residence, Tsutsujigasaki, from where three generations of the Takeda clan ruled for over —_—
63 years. In the grounds, original remains include the moat, mounds, stone walls and water wells.
Kuil shinto yang didedikasikan untuk Shingen Takeda, sang Jenderal dari negeri Kai. Tempat bekas e ] o o T o o o o
"Tsutsujigasaki', kediaman 3 generasi klan Takeda yang memerintah negeri ini selama 63 tahun. n Wash your hands at the basin Cyclting i T ez (temp?t me_mbasuh) Lot L
o ) . . ) at the side of the approach. yang terletak di sisi jalan menuju kuil. AFINLAFANALN
Dalam batas suci kuil ini masih tersisa parit, gundukan, tembok batu, dan sumur tua dari zamanitu. R i S S S S
a4 VoA o . Bow in front of the Haiden Tundukkan kepala di depan Haiden (aula TAeaiy
- mawisiaditadnnssinsuadauidlay “naans Suiu” dasaaniataises (worship hall). Throw your offering ~ sembahyang), lemparkan uang persembahan ke Tawvsanlaguing
= Unamidinzaigesgansaacldiiuneniymmslimsinasealsmagu 3 qunh 63 1 into the box. Ring the bell. dalam kotak persembahan,bunyikan lonceng besar. ~ auszsl

Bow deeply twice. Clap
twice. Finally, bow deeply
once more.

Tunduk dalam dua kali. Tepuk tangan dua
kali. Terakhir, tundukkan kepala
dalam-dalam 1 kali.

v e &
TAsyinaNuaTw 2 a%3
=1 &
Usudia Z&ﬂiﬂ &
uazldenssgavinedn 1 asa
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Town of the Takeda Clan

s
KARDHYDES I i
Kofu Gozan Chozen-ji Temple
own 0 e a e a a n Lord Shingen Takeda was a man of deep faith, and he placed five of v E?¥§ MAP P13 E
Kofu's high-status historic temples of the Rinzai Sect (one of Japan's Zen " 2y
. . schools gf Buddhism) underhiz rotection. These ten(l les are kﬁ]own as l‘ - A - et ple wherd e
The historic town of Kofu, b : P Shingen studied Zen,
founded 500 years ago bv the Takeda clan Kofu Gozan. Each temple preserves cultural assets of the Takeda clan. and the burial place of
In 2019 Kofu marked the 500th year since Nobutora Shingen Takeda yang beriman kuat memilih 5 kuil terkemuka di his mother.
Takeda, the father of the famous Warring States period antara kuil-kuil aliran Rinzai (salah satu aliran Zen di Jepang)
Lord Shingen Takeda, moved the base from which he untuk dilindungi sebagai “Kofu-Gozan”. Masing-masing kuil ini
governed Kai Province to the Tsutsujigasaki residence in R e Kuil tempat Shingen belajar Zen. Makam ibu Shingen ada di
1519. Itis unusu}al in Japan for a city to know the exact YnunzAne ﬁutﬁuﬁmwaulaﬁmmaumziwﬁn%’a . sini.
year when the reign began, and also to have such a long vinalaniiiaswuinnauineduly duluinemis A R G R AT
history. With the residence as the starting point, Nobutora Tunnsenauniimeniu Sefinsdaidandn 5 uisiifiseia uasnfufinaganuvinuusinasying
constructed main roads and proceeded to develop the et uazGansnd “Tewlnede” udazingang @ 208 Atago-machi, Kofu City
town systemlatlcally, bullldlng houses for retainers, wauwAasssenAsTNREITaTURSNanzAR:
temples, shrines, dwellings for craftspeople and markets.
Thus, the cagtlet?wn of Kofu Was. bom.lHis son, Shingen, TUkO']I Temple NU]U'" Temple
and then Shingen’s son, Katsuyori, continued to develop |
the town. After the fall of the Takeda clan, the center of I RS MAP P18 [ MAP P18 [FY
Kofu was transferred south due to the construction of Kofu 3 7 The Butsuden (Buddha Hall), Has a stone inscribed with
Castle. However, the historic town which the Takeda family which has a cypress bark roof, is | a haiku by the great poet
built developed and prospered. anationally designated Important Matsuo Basho, and a stone
Cultural Property. The temple has called Shukuryuike-no-hi,
"""""""""""""""""""" a beautiful garden, and is the ! which tells the legend of a
Kota di Kofu yang memiliki sejarah selama 500 tahun sejak didirikan oleh klan Takeda burial place of Yoshinabu Taked, dragon passed down at the
Lord Shingen’s son. temple.
Kofu merayakan hari jadi yang ke-500 pada 2019 setelah samurai terkenal zaman Sengoku, Nobutora, yang juga
merupakan ayah dari Takeda Shingen, memindahkan pusat pemerintahan Kai-no-kuni (Provinsi Kai) ke Tsutsujigasaki Kuil Buddha ini memiliki vihara utama beratapkan kulit pohon cemara Di sini terdapat batu bertuliskan haiku karya penyair Matsuo
pada tahun 1519. Kota yang memiliki tahun berdiri yang jelas, dan terlebih lagi memiliki sejarah berusia 500 tahun yang telah ditetapkan sebagai aset kebudayaan penting nasional dan Basho, serta batu prasasti “Shukuryuike-no-Hi” yang
bukanlah sesuatu yang mudah ditemui bahkan di seluruh Jepang sekalipun. Nobutora membangun kota dengan membuat taman yang inda. Makam putra Shingen, Takeda Yoshinobu, ada di sini. memuat legenda naga turun temurun.
jalan utama yang berpusat pada kastel; menempatkan kediaman pengikut, kuil, kediaman pekerja dan pasar secara 'Jmswmm'l,umﬂ’lmmlmum‘smumwﬂumuauuﬂu:m Lflu‘nmmaqLmuaanmnaaulanmmmwam ai’m%“Tau.
terstruktur hingga terbentuklah sebuah kota kastel yang dinamakan “Kofu”. Pembangunan kota setelahnya diteruskan oleh 276 el Lm‘“tﬂu'ﬂﬂwmaﬂ’m neLnn uely” uaswsuaanAuWTINsEN2 RN ENINNED
Shingen, putranya, kemudian Katsuyori, putra Shingen. Meskipun setelah runtuhnya klan Takeda, pusat kota sempat TegTuy” yasmgzasvinuduiiv “gpFidiazleE”
dipindahkan ke selatan karena pembangunan kastel Kofu, kota makmur yang memiliki sejarah pendirian oleh klan Takeda [ 3-7-37 Tokoji, Kofu City [ 2153 Tokoji-machi, Kofu City
ini terus melakukan pembangunan dan perluasan.
....... : @ Hﬂsen'll Temple @ Enkﬂ'ln Temple
wm ANwsaNLse 'mmamm'm'm 500 1 e MAP P13 [ N e MaP P22 [
uumummun mmnams UI1anNnig
e 3 7 Built by Nobutake, The burial place of
\iatl 1519 Tuu‘[“ﬂiw fianzasinunian: Fuiiu Tauaniziaulnng AT ATRESEET @6 (LG Lady Sanjo, the wife
ﬁ'ﬂz‘iu‘lazhmmquf;mzmmiﬂnmmmm"m"ﬁnxmﬁuﬂiﬁmﬁumﬁ (Tawluilaguin) Shingen Takeda. of Lord Shingen
uazludl 2019 Aiasu 500 Tudr ® Takeda.
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[ 2595 Wada-machi, Kofu City [ 500-1 Iwakubo-cho, Kofu City
=1 [T

24 25



Yumura Hot Spring Area

Central Kofu
D Yumura Hot Spring Area

Expressway

igﬂ} ELI U -

Yumura Hot Sprmg

Hot Spring resort at the tooI of MtAYumura, known as the hidden waters of "
Lord Shingen. Has many ryokans and hulels ;. =g

k

_| Terbentang luas di kaki Gunung Yumura, mata a|r panas hersejarah yang |uga dlkenal
sebagai pemandian air panas persembuny&ﬂnsmngen Takeda. Terdapat herhagal 1
macam penginapan, mulai dari Ryokan (penginapan tradisional Jepang) hingga Hotel! -

A
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IR Chuo Main Line.
Kofu
Showa
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Park  Directions from Kofu Station
R Bus :
From South Exit of Kofu Station
Kofu-eki-bas-terminal
+ 15 min
Yumuraonsen-iriguchi

Entaku-ji Temple® | Tsue Onsen Midoriga

Yanaglva

Tomiya ﬂvokan Meiji
Ryokan %

__lsmmaya Ryokan
Hotel Yoshino -
@‘ &@ humura Hotel B&B

E% oiu Kmenbl .
; rotel@
Chizukahachiman Shrine E.

24
Tokiwa Hotel A QD5 Hokubu Civic Center B o ml‘ %
m o Miva
‘_J B Fujimi.ST .| T Ryokan
[ 3 @°® Midorigaoka 1
Rakusuien‘mt NTT North Branch Office (3] @
sl
(6] QD)
(QED;}
100mL__1 QB

The historic Yumura Hot Spring area

Desa Yumura Hot Spring yang bersejarah mendalam

unaemwsaunuﬂinmmamm'm'm
Said to have been established by the monk Kobo Daishi 1,200 years ago, and known as the hidden hot spring of Lord Shingen
Takeda. In the late Edo period, it was depicted by the ukiyoe artist Katsushika Hokusai in “Shokeikiran Koshu Yumura”. In the
Showa period, writers including Osamu Dazai, Masuji Ibuse and Seicho Matsumoto wrote works while staying here.

Konon dibuka oleh Kobo Daishi 1200 tahun yang lalu, Yumura Onsen terkenal sebagai pemandian air panas tersembunyi
Takeda Shingen dan terlukiskan dalam ukiyo-e “Shokeikiran Koshu Yumura” karya Katsushika Hokusai. Tempat para sastrawan
zaman Showa seperti Osamu Daizai, Masuji Ibuse, dan Seicho Matsumoto menginap dan menuliskan karya-karya mereka.

A o o ad v Jody v a & A - < S @ ' a &
manuﬂﬂizTﬂTulﬂmLﬂugﬂuwuLtmamwmuummuma 1,200 Tnau LLaxﬂmﬂmLﬂuaaumuau-ummumaﬂiml.ﬂm Zuinu
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Nccommodation Facilities Fasilitas penginapan / aanwdisin

s

mj] Tokiwa Hotelcv BEKTI 055-254-3111 O (11:30-15:00)
@J Kofu Kinenbi Hotelc2 RRF &R AT IV 055-253-8111 O (13:00-22:00)
mi Yanagiya e 055-253-2416 O (12:00-21:00)
m Rakusuien SKE 055-252-3308 O (8:00-20:00)
mi] Yumura Hotel B&B BHIKT BB 055-254-1111 O (7:00-21:00)
EZ Ryokan Meiji HRARERA 055-252-0388 O (15:00-21:00)
@] Hotel Yoshino HRFINEF 055-253-2878 O (9:00-21:00)
Tsue Onsen Koboyu HRRALES 055-252-5105 O (10:00-18:00)
@8 Tomiya Ryokan LaviREE 055-252-2882
@] Shimaya Ryokan IBEfRER 055-252-6844
@ Miwata Ryokan SERmREE 055-251-3331

*1 OMeat-free dishes provided when requested. ©Non-alcoholic dishes provided when requested. ©OSpace for prayer provided when requested.
*2 OMenu without meat or pork-derived ingredients available. OBuffet-style dining. Diners may choose their own dishes. OMeat-free dishes provided when requested.
*The Yumura Hot Spring region is part of the Kofu City Internet Freespot area.

Tata cara mandi di onsen
A8nnsugdiniwiau (sauLdiv)

(1] (2] 3 (4]
= = IS - ~

| How to take a hot spring bath

21528199 9N"E
v v & A w val o = v a
leiinansenslaindmnsanlilanndas:

Bersihkan badan. Gunakan baskom

o Wash using the bowl
serta kursi yang ada.

and chair provided.

Relax and soak in the
a bathtub. Don’t put your

towel in the bathtub.

Apgumadlus1eunsau
aggusdinsasluans

Masuk berendam dan bersantailah.
Handuk tidak boleh ikut masuk ke
dalam tempat berendam.

‘o o o v . =~ &
laisdusnsziszanssnanednass
o & N
nasduana

It is recommended that

you do not rinse your
body after bathing.

Disarankan agar keluar dari tempat
berendam apa adanya tanpa
berbilas.

X o o % v o o & . % v
Setelah keluar dari onsen, pulihkan mimuu'ﬂmmewawmmumnuamwiau

n Replenish fluids after
cairan tubuh dengan minum air.

bathing.
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Kota tempat mekarnya kebudayaan‘Y‘amanash : yakm di mana museum keseman o
dan museum sastra berkumpul. Juga lerdapat Iaman umum yang penuh dengan X
kehuauan sehingga disarankan untuk memkmatmya dengan ber|alan |alan

Yamanashi Prefectural Museum of Art

Ikeda Park ®
(3]
Shimokawara-cho Hachiman-gu Shrine Keiun-ji Temple ®
ey o
~ Shinden-cho
co Q) 7
[ ] -
{52, Josho-jiTemple
2 &

° Haqhiman-jinja
Shrine

‘m @

MUSGU J
m
Stroer “dCrystal Museum
Directions from Kofu Station
IR Bus :

i Prefectural ¢
of Literature - yrrerrprrrrysy
From South Exit of Kofu Station

Kofu-eki-bas-terminal 5 )
$ 15 min Hachiman-jinja Shrine
Yamanashi-kenritsu-bijutsukan ®

Kugawa
Kugawakoban
@ o
@9

@9

QD)
® Ryusen-ji Temple

\ 7

100me—

Opened in 1978, and known as the “Millet Museum”. Has about 70 works by
Millet, including "The Sower" and "Summer, The Gleaners", and works by
Barbizon School artists. The exhibits are changed with the seasons.

Dibuka sejak tahun 1978 dan terkenal sebagai “Galeri Seni Millet”. Memiliki koleksi
70 karya Millet seperti “Si Penebar Benih” dan “Musim Panas, Para Pemungut Biji
Gandum”. Terdapat juga karya seni lainnya seperti karya seniman aliran Barbizon.

Pameran karya seni digilir 4 kali setahun mengikuti pergantian musim.

uumumiummummﬂuﬂ 1978 wulmsvmwﬁﬂu‘luﬁm waﬂaﬂwawamﬂ
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Y manashl Prefectural Museum of Literature  uRSsrszseE

Has works, letters, and items of writers like Higuchi Ichiyo, lida Dakotsu, Akutagawa
Ryunosuke and Dazai Osamu. Has Japan’s best Akutagawa collection, with 5,000 items
including drafts of "Rashomon" and "Hana".

Pusat penyebaran kesusastraan Yamanashi yang memamerkan naskah, surat, serta

, karya favorit dari sastrawan kelahiran Yamanashi, seperti Higuchi Ichiyo, lida Dakotsu,
Akutagawa Ryunosuke dan Dazai Osamu. Khususnya Akutagawa yang koleksinya
mencapai 5.000 bahan, termasuk di antaranya naskah awal “Rashomon” dan “Hana”.

! mafludauansduaiiy N snsdmimayaradinlinamassanssidiudnagludmingsususd
wiaianudaniutuniond w 893 83Ts, Sa adlad, asmaensas luqing uasasly Iamu
Tasmeiwilifsdasiningsu “aspasnsiz Solusqing’ ffianarsiauaninh 5,000

2 v o v d a
swderuptiuarauiaEes “nlzwen” ua: “wn” naLﬂuuwﬁﬂmsmmnuawqmmmuuwmﬂsxmﬂ

[ 1-5-35 Kugawa, Kofu City M055-235-8080  (A9:00-17:00 (Last admission 16:30)
B3 Regular holiday: Mondays (In case of National Holidays, closed on the next days) (@ http://www.bungakukan.pref.yamanashi.jo/

m Crystal Museum sUZF-=2—97 L B ER

A stone and glass museum. In addition to displaying crystal sculptures and glass

corner, where you can make original accessories, and a cafe.

Museum kaca dan bebatuan. Selain pameran kerajinan seni kaca, karya ukiran kristal,
dan sebagainya, juga terdapat toko yang menjual aksesoris batu alam. Juga terdapat

an v do o o v - a o ¥ a  w @
isAunsaNdinazaIsauil wanmiaanauinssanisineInuasanaunzaan
uazAanonssunnaTauiua malugiisumaminaiedaslssauanusausssuana
FINTINETNETIALAGEIUSEAULILLaU N ALAZS U LA

(99:30-17:30  EOpen 365 days
B VISA, MASTER, JCB, American Express, Diners Club, $EH#

() 1-1-7 Kugawa, Kofu City ~ [#055-228-7003
(® http://www.tanzawa-net.co.jp/shop/11.html

ETERvE 3157

The Sower
Si Penebar Benih
AUNINULNEANY

Summer, the Gleaners

Musim Panas,
Para Pemungut Biji Gandum

fgsouLINISIRULAEN

Jean-Francois Millet

Summer, The Gleaners (1853)
Yamanashi Prefectural Museum of
Art Collection

Jean-Frangois Millet
The Sower (1850)
Yamanashi Prefectural Museum of
Art Collection

055-228-3322
3 Regular holiday: Mondays (In case of National Holidays, closed on the next days) () http://www.art-museum.pref.yamanashi.jp/english/index.html

[ 1-4-27 Kugawa, Kofu City (9 9:00-17:00 (Last admission 16:30)
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Kose Sports Park Area

30
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Central Kofu

The stadlum..:n the park is Yamanashi’s central sporting venue; where professional soccer

matches and'other games are held. You can enjoy strawberry picking in the area in spring:

JR Chuo Main Lifie:

| Merupakan gelanggang pusat olah raga Yamanashl
35/ pertandingan sepak bola profesional. Ket musi taman sekitarnya
kita pun dapal menikmati aktivitas seperti berburu stroberi dan sem

SR Kose Sports
""""""" Park Area nmauwnmmwsuwmmmwﬂnuaaswuuamw faifuguenarsniumsingasimia
’lumeqa‘lu'lwn swnsavansawedlaluinalndides

Kose Sports Park W.
(3] @®
3
Manzaibashi E.

@Kose-macm

ece
> Sannichi Y8 anashi Chugin
'A"é letic Stadium
%, 7 : Bark  Nishiaburakawa-cho
z
) ©
(2]
(A}
QB!
Naka-cho
(3] Ochiai-cho
@o
Directions from Kofu Station pSfimoimai:eho
R Bus Omagati-cho ?\\9’"\\*\?\\
From South Exit of Kofu Station e ®
Kofu-eki-bus-terminal
¥ 28 min 3 ; é\“\‘;\\,\x\% Q)
Kose-sports-koen () ® >

200me—

hEzR—y 2 E @ EY

Has a baseball field, a stadium, a pool, a martial arts hall and an ice rink, for
: everyone, from athletes to families, to enjoy. Rich in greenery and a famous
. cherry blossom viewing spot with 550 trees.

Memiliki lapangan bisbol, stadion, kolam renang, gedung olah raga, dan arena es. Semua
kalangan dari atlet hingga keluarga dapat bersenang-senang di sini. Rimbun dengan
hijau-hijauan, cocok untuk berjalan-jalan. Juga terdapat jajaran 550 pohon sakura.

ma’l,mﬂuwmwmammuauaa aszing auwimdadznisdagilaeiue
wazauhud sesuiisnguininiuasngunsauns meflusiiy
wanzdmsunsEnEinHey uazdulugasamnsieulsanm 550 duinsas

[0 840 Kose-machi, Kofu City  ([@ 055-243-3111 8:00-22:00 B3 Open 365 days (Facilities may close for maintenance.)
(®) http://www.kose-sp.pref.yamanashi.jp/

Kose Sports Rark Area

L\B:‘Fw . .
=4 strawberry Picking

Memetik buah stroberi / fuansaluass

Located in the southern area of Kofu, Omagari-cho
is Yamanashi Prefecture’s largest strawberry
production area. In covered farms unaffected by
the weather, you can eat your fill of a wide variety
of strawberries.

Omagari-cho yang terletak di sebelah selatan Kofu
merupakan daerah penghasil buah stroberi
terbesar se-prefektur Yamanashi. Dengan
perkebunan rumah kaca plastik yang tidak
terpengaruh oleh iklim, beragam varietas stroberi
dapat Anda cicipi hingga Anda merasa kenyang.

aualanznziusnansulavaslayiuunasdgn
ansowadasualngiganislusininssuzusd
flagiiu dsslgnasluiZeunssaniioarunuaangd
wazidaliinviaaiigdnansaansalunsanainvans 0 Omagari-cho area, Kofu Gity
sevugauduving @ 055-223-9609

INHBXWBCHES

Stroberi asli khas Omagari

® The exceptional strawberries of Omagari _;.o.0=vnanel fleusinlonsn:s

Strawberry picking season in Omagari runs from January to May. There are eight farms, and each one uses original
cultivation methods to grow strawberries which are juicy and bursting with sweetness. The abundant varieties include
Akihime, Beni-hoppe, Sachika-no-Asuka Ruby, Tochi-otome, Kanami-hime, Momo-ichigo, Yayoi-hime, and
Akashiya-mitsuko. Enjoy sampling and comparing the different varieties. There are also barrier-free farms and those
which can be reserved for families, so you can choose the farm which suits your needs.

Anda dapat menikmati memetik buah stroberi di Omagari dari bulan Januari hingga bulan Mei. Terdapat 8 perkebunan stroberi di
Omagari, dan masing-masing petani memiliki teknik tersendiri dalam merawat stroberinya secara sangat cermat, sehingga
stroberi yang dihasilkan semuanya sangat berair dan luar biasa manis. Berbagai macam stroberi dapat Anda temukan, mulai dari
stroberi Akihime, Beni-hoppe, Sachika-no-Asuka Ruby, Tochi-otome, Kanami-hime, Momo-ichigo (stroberi persik), Yayoi-hime,
Akashiya-mitsuko, dan sebagainya. Pasti seru jika Anda makan langsung dan membandingkan satu-satu. Terdapat pula pertanian
barrier-free (ramah terhadap difabel), atau carter untuk keluarga, dan lain sebagainya, yang dapat dipilih sesuai kebutuhan.
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@ Strawberry Picking Season
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Shosenkyo Valley Area . _
Sk Bozvd b

» Shosenkyo Valley.A

Shosenkyo Valley isa weII known scenlc spot in Japan The vasl expanse of

A
- ; 3
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Ngarai Shosenkyn merupakan tempal lernama yang sanat populer dl Jep
Dengan kemegahan alam memhentang Iuas mempe erlihatkan corak wa ag =
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Shusenkvo Valley Area

ﬁsiumnmaﬂ‘imn"mﬂ'lm‘nwnﬁuﬂmwmm’mumqnmama
Lake Nosenko
@ 57

Arakawa Dam

Shosenkyo

Ropeway ¥
Sengataki Sta.
P

Shosenkyo Art Museum

Meotoglmme of shadow pictures of woods
nomiya ® 9

I-P1 1— [
MSengalaki Waterfall

Shosenkyo Ropeway - Tenguiwa
Panoramadai Sta.

Ishimon @ Rock
(Stone gate) o

Shosenkyo Valley © -

Arakawa Riv.

Shosenkyo ofl}
Line @
@

D e Directions from Kofu Station

® Tenkorin i~ P11 | R Bus
From South Exit of Kofu Station
Kofu-eki-bus-terminal

+ 50 min
Shosenkyo-guchi, Tenjinmori,
Greenline Shosenkyo,
Shosenkyo-taki-ue

A bus runs to "Shosenkyo-guchi

gias during the period from Dec. 1
lagatoro
Bridge to Mar. 31.

] 200m__.
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History

At the end of the Edo period, Shosenkyo Valley became known as a beauty spot and tourism prospered after
the Mitake Shindo road was constructed for use by the locals. Long ago, it was also called “Crystal-no-Sato”
(crystal village) because of the large amount of crystal cut from the mountains in the north.

Shosenkyo Valley, a flourishing area since the Edo period w
Ngarai Shosenkyo yang ramai sejak zaman Edo
‘nmmTﬂwuLﬂm'lmnm’muﬂummumﬂma'l',n”

Bermula dari penggalian dan pembuatan jalan baru Mitake di akhir periode Edo sebagai jalan hunian penduduk
lokal, Ngarai Shosenkyo dikenal di dunia sebagai jurang dengan hamparan pemandangan yang indah, dan
berkembang sebagai daerah wisata. Pada zaman dahulu, tempat ini juga disebut sebagai “Suisho-no-Sato”
(desa kristal) karena menghasilkan banyak kristal yang diambil dari gunung di sebelah utara.
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Located at the innermost part of the gorge, this magnificent 30-meter waterfall was formed
through dislocation from crustal movement. Enjoy its beauty throughout the seasons, from the
fresh greens during spring to the red leaves during fall, and the snowy landscapes of winter.

Terletak di bagian terdalam Ngarai Shosenkyo, merupakan air terjun yang megah dengan
jatuhan air setinggi 30 meter yang terbentuk dari patahan yang disebabkan oleh pergerakan
kerak bumi. Di sini kita dapat menikmati keindahan masing-masing empat musim, mulai dari
warna hijau daun muda hingga warna merah daun musim gugur serta pemandangan salju.
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[ Inokari-cho, Kofu City (@ 055-237-5702 (@ http://www.yamanashi-kankou.jp/kankou/spot/p1_4830.html

@ Arakawa Dam AlIEAN )
A dam built on the upper reach of the Arakawa River. It is surrounded by the
beautiful Mitake Shosenkyo Suigen-no-Mori, which is one of Japan’s top 100
water source forests.

Bendungan yang dibangun di bagian hulu sungai Arakawa. Di sekitarnya
membentang luas hutan belantara yang indah bernama Hutan Mitake Shosenkyo
Suigen-no-Mori, yang terpilih sebagai salah satu dari "Seratus Hutan Suigen
(Sumber Air) Terbaik".

Waunsnduinazsznzz
vinnlassauiufinsasiuihgauauysainmeldde “Gnans Taduden
genin” lasuamanndu 1 Tu 100 mmumwmmanm‘luﬂsxmﬂmﬁﬂu

[ Kawakubo-cho, Kofu City @ 055-237-5702 (@ http://www.yamanashi-kankou.jp/kankou/spot/p1_4472.html
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The Mountains of Kofu

BRFIcHANUHE R

- The Mountains of Kofu in the 100 F

One of Japan’s most mountainous prefectures, Yamanashi is
surrounded on all four sides by mountains, and many are located in
Kofu. Of the 100 Famous Mountains of Yamanashi, selected by

)

Yamanashi Prefecture, the following ten are in Kofu City: Mt. Kinpu,

Mt. Kurofuji, Mt. Tachioka, Mt. Rakanji, Mt. Yogai, Mt. Obina, Mt.

Daizokyoji, Mt. Takido, Mt. Oudake, and Mt. Sanpobunzan.

Yamanashi yang dikelilingi gunung dari 4 penjuru, merupakan

prefektur pegunungan yang terkemuka di Jepang dan juga
memiliki banyak gunung yang indah di Kofu. Dari “seratus
gunung terkenal Yamanashi” yang dipilih oleh prefektur

Yamanashi, 10 gunung di antaranya terletak di wilayah kota
Kofu, yaitu gunung Kimpu, gunung Kurofuji, gunung Tachioka,

gunung Rakanji, gunung Yogai, gunung Obina, gunung
Daizokyoji, gunung Takido, gunung Oudake, dan gunung

Sanpobunzan.

54
daninszuzuzilovaanaanamaday
lazaindudinsgniivanafasuauaug lulsanedidy
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gunlafiuzezuz gunlalodsifssn: gunesalaszne

gunlanzne wasngnluyeds

Mt. Kinpu

Mt. Kinpu

Mt. Kinpu
°
Mt. Kurofuji
Mt.Tachioka
)
)
Mt.Rakanji
77 Mt.Obina
o)
VAl
0 Mt. Yogai

°
Mt. Daizokyoji
JR Chuo-Main kine

Chuo Expressway

Mt. Rakaniji

o

Kofu-minami IC

°
Mt. Takido

|
m Mt.. Oudake

Mt. Sanpobunzan

m =

>

Suitable for intermediate climbers
Required time (approx): 6 hours 30 minutes
Pass along the rocky ridge of a precipice called
Chiyo-no-Fukiage, and aim for the summit.

amous Mountains of Yamanashi

| BmRsFL

Suitable for beginners
Required time (approx): 4 hours

Enjoy a pleasant climb while admiring the stunning

beauty of Shosenkyo Valley, Japan’s most scenic valley.

untuk level menengah
Waktu yang dibutuhkan (kira-kira): 6 jam 30 menit

Menggapai puncak gunung dengan menelusuri bukit

bebatuan dari tebing terjal yang disebut sebagai
Chiyo-no-Fukiage (tiupan abadi)

untuk level pemula
Waktu yang dibutuhkan (kira-kira): 4 jam

Nikmati pendakian dengan santai sambil mengagumi

pemandangan luar biasa Shosenkyo yang tersohor
dengan keindahan pengunungannya di Jepang.

AINIUTTAUNAN
szaztanly (Tasdszunm): 6 o, 30 i

Turumimngaduilagadn “AlazluzW@nzng”
uarNageann

m =#%b
Mt. Sanpobunzan

Suitable for intermediate climbers
Required time (approx): 2 hours 30 minutes

Enjoy climbing while gazing at the magnificent sight of

Mt. Fuji, from the side of Lake Shojiko.

FNSUTTAUISHAY
szazanly (Tasdszunm): 4 oa.

Tuuuudng washinenuradsninaeeladudsn
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Mt. Yogai

Suitable for beginners
Required time (approx ): 3 hours

The climb is more like a hike. Many relics related to Lord

Shingen Takeda remain.

untuk level menengah
Waktu yang dibutuhkan (kira-kira): 2 jam 30 menit

Nikmati pendakian sambil

menyaksikan kemegahan gunung
Fuji dari tepian danau Shojiko.
§msusEAunane /‘

seazanly (Tnsdsennn): 2 o, 30 waf
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Famous Kofu Mountains

In commemoration of 500 years since the founding of Kofu City, "Famous Kofu Mountains" were selected
in the spring of 2019 based on votes received from the public. Starting from Mt. Kinpu and Mt. Yogai, 25
mountains were chosen within Kofu City. Details about the famous Kofu mountains can be found here.

untuk level pemula
Waktu yang dibutuhkan (kira-kira): 3 jam
Jalur pendakiannya lebih terasa seperti

hiking. Banyak terdapat runtuhan
peninggalan Shingen Takeda di sini.

NIUTEALENAY
szazannly (Tagszanm): 3 oa.
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Sekisuiji Temple Area

@ F%%EJL_IU/

«TNLﬁuquﬁna}qmsﬂnmmwé’nmmmzqammm
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Directions from Kofu Station

i B - m
From SogthA Exit of Kofu Station @ - Mt. Yogai
Kofu-eki-kitaguchi "
¥ 14 min mr ® Ruins of
Sekisuiji -V the Yougai castle

© Sekisui-ji Temple

@
@q) ® Hiyoshi-jinja Shrine

Hakusan-jinja Shrine ®

Shimosekisuiji-machi

Aklba-.nnja Shrine Vet i @

Usukamara,cho
Kinpu-jinja Shrine
°

200mL—

WES

The wife of Takeda Nobutora evaded war and took refuge at this temple,
giving birth here to Takeda Shingen on November 3, 1521. The well in which
Shingen was given his first bath remains in the premises.

Alkisah kuil ini adalah tempat istri Nobutora Takeda bersembunyi dari api peperangan
dan melahirkan Shingen Takeda pada tanggal 3 November 1521. Sumur tempat
bayinya dimandikan setelah lahir masih dapat kita temukan di pelataran kuil ini.

Tui 3w, U 1521 viugndlanzieazluynszlanindslvianasesiy
" w s dd o v o a . a o -1
iuneeunanelélvindiariunaeasduiuluinusisil
meluaaiagiamaanaatininildlunisamihldifnmsnas]

[ 984 Kamisekisuiji-machi, Kofu City @ 055-252-6158
(® http://www.yamanashi-kankou.jp/rekitabi/jisha/spot/003.html
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Kanazakura-jinja Shrine Area

8

EEECN - | Anareaof scenic heauty in Oku- shosenkyo Valle “You can enjoy all its seasonal expressmns—
cherry blossoms during spring, deep greens durmg summer and red leaves durmg fall.

-~
Daerah dengan keindahan alam yang mellmpah yang terletak di Oku Shusenkyo Di lempat
ini kita dapat menikmati corak warna musim yang yindah setiap musimnya: hunga sakura
musim semi, hijau lebat musim panas, daun merah musim gugur,’dan sebagalnva

wu‘nﬁs‘summauaﬁuaummusnmwuLmTan‘[mwmm
mnr’lmm‘lu'luwa ﬂ'numﬂ'nm’luqmau 'lu'lmﬂaﬂuana’mm’lu'lmu

o - uma"qmmamqm'zmwﬂummwmmulﬂ -
Kanazakura-jinja Shrine Area e

o 131

Arakawa Riv. \
Sokazawa-cho |
P41— —
Kanazakura-jinja Itajiki-keikoku Valey m
Shrine \Vitake-cho Taka-machi — A
@ o Meotogi-jinja Shrine Otaki Waterfall
@
%
"c’gﬁ i Kawakubo-cho
0(,. Lake Nosenko
%
Arakawa Dam
Directions from Kofu Station
Shosenkyo Ropeway v Taxi
Sengataki Station

(7] 200mL—

m Ita||k| kelkoku Valley werEs @

A gorge located beyond Arakawa Dam, it has many beautiful waterfalls of
various sizes. Walk for about 15 minutes from the gorge entrance and you are
met with the stunning sight of a large 40-meter waterfall.

Jurang yang terletak di hadapan bendungan Arakawa ini memiliki banyak air terjun
yang indah, baik yang besar maupun kecil. Jalan kaki sekitar 15 menit dari pintu
masuk, maka Anda akan bertemu dengan air terjun besar yang elok setinggi 40 meter.

yuinlanaidauazszn:y Iuiinseauiansunadnlvaifsnauduaunn
Wadwnamadnyuieenludwludssanm 15 und

v ¥ » P o
alawuiuihanaueniinnianugalsennn 40 was

[ Kamiobina-cho, Kofu City (@ 055-237-5702
(® http://www.yamanashi-kankou.jp/kankou/spot/p1_4918.html
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Sone kyuryo Hill / Terakawa Green Park Ara

Sone kyuryo Hill / ssss- s1-v2mma:
Terakawa Green Park Area

mw“z
remains from the pre earthenware era to the Heian period have been drseovered here.
"t-

kuno, tempat ditemukannya sejumlah reruntuhan yang berasal dari zaman gerabah awal hrngga zaman Heran
| |

mnmuuLuuumnmumnmmm»a’maﬂnaunu'lﬂ iy i
u,aummsaﬂﬂi»’;mmammu,erzwermu‘[ﬂnwmauermaunmmaﬂazr

Sone-kyuryo Hill / FIUIUNIN ﬂmﬂuﬂuﬂﬂmwm’mrgﬁiu‘[‘us:rm’lummrﬂEr WU
Terakawa Green Park Area A { “ ’

G fuefll RN A

WY . K
o 0 ot minarminC ®
Tekinan Jr. High School N.
4 @- 0@ ®

o  © Hie-jinja Shrine
Fudoki no Oka @
Farmer’s Market ~

Ryugein
Temple

) MG, (c) ‘I’ Q)
Yamanashi Prefectural Museum of Archaeology €+ ‘ Kofu minami IC Ent.

D) Maruyamazuka ® m == Ashigawa-keikoku Valley ®
Shimosone-cho Tumulus
° 36
Choshizuka Sone Kyuryo Park
Tumulus \MI
Sone Kyuryo Park Furuseki-machi
irecti i Tennis Court
Directions from Kofu Station . Kamrku AR -
IR Bus - - Fureai Center  Eitai-ji Shrrne
From South Exit of Kofu Station Hakusan-jinja Shrine 1133
Kofu-eki-bas-terminal 6 Shoji Blue Line
¥ 32 min Anpuku-ji Temple
Kenritsu-koko-hakubutsukan 200mL_ )
; ; ]
Kamiku no Yu Fureai Center @ -

©® Komekurayama Solar Power Plant

9 Taxi

Shimomukoyama-cho

200mL—

m Sone Kyuryo Park (Fudoki no OkaPark) =R ERAE mreos @) Y

The park boasts the largest keyhole-shaped ancient burial mound in East Japan. It has
vast grassy areas and substantial sports and playground facilities. Enjoy learning about
the local history at the archaeology museum while relaxing in natural surroundings.

Taman tempat makam gundukan berbentuk lubang kunci (Kofun) terbesar di Jepang bagian
timur. Terdapat lapangan rumput luas, lengkap dengan fasilitas olah raga dan museum
arkeologi, tempat meluangkan waktu dengan santai sambil mempelajari ilmu sejarah.

mumﬁﬁmunmuLﬂunmnnramqum (n'srgqcynn) mnalviiigauioiniiniaasiusen

| wianawwmgawnaniinuazgUnsallasaaaudmsLAnaghnsuAs
fifisdomlunaaiategnislu ladeunmauacdidalssiiamansluanfizaiu

[ 1271 Shimomukoyama-cho, Kofu City @ 055-266-5854 Inquire with individual facilities for details.

[ http://www.sonekyuryo.jp/index.php

Spreading over hrIIy ground, this i |s the birthplace anamanashr s-ancient culture! Many 18] -

e

-
"

RIS

Yamanashi Prefectural Museum of Archaeology  \LSRsr= 4

Shows items excavated in Yamanashi, such as stone tools from the Paleolithic
era, straw rope-patterned pottery, and ancient burial furnishings. Remains
include the Choshizuka Tumulus, which you can view freely.

Memamerkan benda arkeologi dari reruntuhan di berbagai penjuru prefektur
Yamanashi, seperti alat-alat batu dari zaman paleolitikum, tembikar Jomon, dan
barang-barang penguburan dari Kofun. Dikelilingi sejumlah reruntuhan seperti
makam Choshizuka Kofun yang dapat dikunjungi dengan bebas.

nmram‘[mnmnnmﬂ 12y anﬁmnwﬂunﬂwurm LﬂiaﬂﬁuﬂuLN’]ﬂﬂI‘\JNﬂ
nammumnnnwumnamuiusnm wsmrranmsnwumnLmaﬂusmﬂnmn']mﬂ‘lummn
UssauUBNSIaNRARSaITa s IRMARS 1oy qmu‘[ﬁmqnw awsaudaa | daenedas:

[ 923 Shimosone-cho, Kofu City [ 055-266-3881  (9:00-17:00 (Last admission 16:30)

3 Regular holiday: Mondays (In case of National Holidays, closed on the next days) (@ http://www.pref.yamanashi.jp/kouko-hak/

@ Fudokr no Oka Farmers’ Market EtzZoczEyEsdH 6 By

. Sells corn, peaches, pears and other fresh vegetables and fruit. Also sells local
handmade products such as sweetcorn miso steamed buns, and steamed rice
with a range of ingredients. Provides local information.

Menjual sayur dan buah-buahan segar musiman khas setempat seperti jagung,
buah persik, pir, maupun oleh-oleh khas lokal buatan tangan seperti bakpau miso
jagung manis dan Gomoku Okowa (nasi kacang merah campur lauk). Juga
tersedia informasi mengenai daerah setempat.

nmmnmzrwnmnuama’luaﬂ’lwuﬂsemqmma w9 lwa gnile uazana
L wisenavisdunsanadiissdind e i nuuTuTaTﬂmrT,aeuun
uazinausyy uananil mLﬂuﬂuanmnmmumﬂnwsmemﬂwamuanmﬂ

[ 1063-1 Shimosone-cho, Kofu City @ 055-266-3858 [ 9:00-17:00

B3 Regular holiday: Tuesdays (In case of National Holidays, closed on the next days) (@ http://fudoki-nakamichi.com/

m Kamiku no Yu Fureai Center thomsnsut>s—@ ER

Sells fresh seasonal vegetables and crops and regional products made by local women, including
their specialty “yomagi manju” mugwort steamed buns. There is also a popular hot spring, where
you can enjoy the streams of Ashigawa-keikoku Valley and its beauty throughout the seasons.

Tempat penjualan langsung hasil pertanian ini menjual biji-bijian dan sayuran
segar musiman, serta produk khas lokal yang dibuat secara khusus oleh ibu-ibu
setempat seperti bakpau Yomogi Manju dan sebagainya. Pemandian air panas
tempat kita dapat menikmati suara gemericik serta keindahan alam
masing-masing empat musim dari Jurang Ashigawa-keikoku pun juga populer.

a'r"mhmhr;rﬁmi”ﬂnavﬁ"mﬁﬂzramimjﬂivﬁhqmma
waNNT ﬂwnuu‘[ﬂ‘[unuuniammﬂﬂumnmmmeu‘luvramumﬂ
pthfauznidssuassI I ATLEUIRNTaUINasEns s TuRisguiy

[ 1174 Furuseki-machi, Kofu City ([0555-88-2525  (10:00-20:00 (Last admission 19:30)
%] Regular holiday: Thursdays (In case of National Holidays, closed on the days before) (@ http://www.kofu-syakyo.or.jp/sisestu/kamiku.htm
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Event

Each area of Kofu has a large number of events in which you can feel the rich hlstory and culture of the clty
Banyak sekali event dari daerah-daerah di Kofu yang kentara keuni

vinalayifanssunnunennitlviaalasudanlszifmaasuasimusssuiiiunageangs

T Daijingu Setsubun Festival; City center; 3rd
oYakuyoke Jizo Festival; Entaku-ji Temple,
Yumura; 13th - 14th

o Shonokiinari Festival;
Inazumi-jinja
Shrine, Ota-machi,
Kofu City; 2nd - 5th

2

February

5

May

Tanabata Festival;
City center; 5th - 7th

[STINM Lord Shingen Festival; City center; Early April Koedo Kofu
©The Mounted Procession of Lord Shingen Summer Festival:
4 Takeda’s 24 Generals; Takeda-jinja Shrine to Maizuru Castle Park:
April | Yuki Park; 12th

11th

o Tenzushinomai Puppet Performance;
Tenzushi-jinja Shrine, Kose-machi;
Sunday in early April

oEitai-ji Temple Buddha’s Birthday Festival;
Eitai-ji Temple, Furuseki-machi; 8th

[N ©We Love Kofu Festival;

-I O Kose Sports Park;

Saturday
October | in late October

[T ©Kofu Ebisu-ko Festival;
-l -| Central shopping arcade; ¥

23rd
November

Yamanashi’s largest festival. The Koshu Battalion procession, led by 24
generals including Lord Shingen, holds the Guinness World Record for the
largest warrior parade. ‘

Festival terbesar se-prefektur Yamanashi untuk memperingati kebajikan ﬁ!
Takeda Shingen. Napak tilas pengerahan pasukan Koshu yang dipimpin 24 ‘;;
panglima klan Takeda, termasuk Shingen, adalah parade samurai terbesar di
dunia menurut Guiness Book of Record.

wmanadslngfigansludmiaies dnienmnuayd
vuduilavield wmawinsulen 24 auduhiinlasvinududiy
slnngidnasssnssinm lasutufinannfuwadi
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Flowers & Autumn Le%‘vé

Each area of Kofu has famous spots to enjoy colorful flowers throughout the seasons and beautiful red leaves.
Tiap daerah di Kofu memiliki tempat terkenal dengan daun momiji yang indah serta bunga yang menandai masmg masing musim.
mﬂ’lu‘[ﬂﬂmmumanluuadu'lmﬂazluamm'mnaaﬁatmn'la

Cherry “piwi®% Mitsuba
Blossoms T % Azaleas
Sakura wnnys: (et podaun gy

Beginning of April 4
©Ruins of Kofu Castle}

»MAP P14-A01 :
© Takeda-jinja Shring '?&?;';‘;yzo Valley

» VAP P22-CO1 [ Spring |
©Kose Sports Park
» MAP P30-FO1 Hydrangeas

End of April - Beginning 0f{May,
© Kanazakura-jinja Shrine
»MAP P37-J02

Ajisai manlawnsuiiia
B \liddle of June - End of June

“CRuins of Kofu Castle
»MAP P14-A01
" \L Kai Zenko-ji Temple

" »MAP P18-B01
* ®Takeda no Mori Forest
»MAP P12

G

4 February - March
dap 3 o Furouen Daun momiji
Blossoms PUAPPIEB02 Yy Talilanud

Nanohana

(bunga kumng rape blossom) 0?&%:%};0 VaIIey
ﬁanuamsﬂ

Middle — End of April »MAP p37-J01

¢ 93,‘23 P12 ® Arakawa Dam

»MAP P32-G02

Held on April 12th, the anniversary of Lord Shingen’s death, in conjunction with
Takeda-jinja Shrine’s annual festival. The mounted procession and portable
shrines parade through the city, and bring even more color to Kofu's spring.

Diadakan tanggal 12 April yang merupakan tanggal wafatnya Shingen
Takeda, bersamaan dengan perayaan akbar kuil shinto Takeda-jinja. Parade
berkuda dan kuil portabel (mikoshi) yang berlangsung di dalam kota
memberikan warna tersendiri untuk musim semi di Kofu.

fuit 12 wnswiluiuasuseuiundsiinaaainuguiy
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5 ot

Okaidan Meguri, a visit to the tunnel under Kai Zenko-ji
Temple, where it is said you can enter the Pure Land, is an
experience not to miss. Enjoy the many attractions of Kofu,
including a winery visit and local specialty producis.

Alami kesucian surgawi dengan berkeliling “Okaidan”
(tempat penahbisan) kuil Kai Zenko-ji. Banyak sekali
daya pikat Kofu yang dapat ditemui, mulai dari kilang
wine hingga produk-produk khas Kofu.

agnlinnsgdnasal
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Sakaorinomiya Shrine Ent.

‘I

s u est e d 0 u rses Rute yang direkomendasi untuk turis
c WUz EUN9AIDE

EHTER
' Sakaori Sta.
i

S b7 A S —
8 Chateau Sakaori

- 4 20 minute-walk
BEENE
Kai Zenko-ji Temple
[MAP P18 BO1 ]

LR

A 5 minute-walk

g LSRR 5 —
Kai Terrace Yamanashi
Local Industry Center
A 17 minute-walk
SRR

Sakaori Sta.

i

v
v

From July to November when gfapes are in season, visit farms near
Zenko-ji Temple to pick grapes, and from February to'March when
Japanese plums blossom visit Furouen Park to admire the beauty.

Kami merekomendasikan Anda mengunjungi taman wisata sekitar
kuil Zenko-ji untuk memetik buah anggur dari bulan Juli hingga
November, periode di mana Anda dapat menemukan anggur-anggur
yang lezat; serta taman pohon prem Furouen dari bulan Februari
hingga Maret, bulan terbaik untuk melihat bunga prem.

veafisndunsasnssnuinainduladludgqiivaiusaan
szwinainunsnganfengadniey vaiBananaiunlsidy
ludrafipunuamiusisiiunandineniienasuuasnse

A ARRAE SR A
Takeda Castle

MAP P22 C0O3

1 minute-walk

s Five: LTt

Takeda-jinja Shrine
MAP P22 CO1

¢
A tour around the places associated with the
Warring States period general, and founder of Kofu,

19 minute-walk

Lord Shingen Takeda. Impressive traces of the time YRR
of Lord Shingen remain throughout the city. Enko-in Temp|e

Anda akan berkeliling ke daerah-daerah yang
memiliki hubungan dengan Takeda Shingen, shogun
(jendral) zaman Sengoku yang telah membangun

v A 5 minute-walk

Kofu dari nol. Peninggalan-peninggalan megah .. HEEXROS

dapat ditemukan di setiap sudut kota. Tomb of Lord
Pristhd s , Shingen Takeda

disnaniuisiaransidanadunusiy

muusingdelnggassasmgulng
“nzanz Fuin” grenngulinulay
melusnadmasmindessasiszidmansiuiunin

* A 31 minute-walk

FRRHHE (S
Q Ruins of Kofu Castle
(Maizuru Castle Park)

v A 7 minute-walk
FAFER

N

If you rent a bicycle at Kofu Station, it will

be easier to get to Takeda-jinja Shrine at the -
top of the hill. You can also visit the Yamanashi Jewelry
Museum and the Kofu Municipal Zoo (Yuki Park Zoo).

Jika Anda naik sepeda rental dari stasiun Kofu, Anda dapat
dengan mudah menggapai kuil Takeda-jinja yang terletak di atas
bukit. Selain itu, Anda pun dapat berjelajah hingga ke museum
perhiasan Yamanashi serta kebun hinatang dalam taman Yuki.
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Access Akses transportasi n1sANUIAN

Kofu is 1 hour 30 minutes from Shinjuku Station by train, and approximately 3 hours from

Narita Airport. There are also convenient highway buses which run directly from Narita

Airport, Shinjuku, Nagoya, and other major cities.

Kofu dapat dijangkau dengan kereta listrik selama kurang lebih 1 jam setengah dari stasiun ~
Shinjuku, ataupun sekitar 3 jam dari bandara Narita. Jika Anda naik bus patas yang melalui ’

jalan tol, Anda juga tidak perlu repot gonta-ganti jalur, karena sudah tersedia jalur langsung

dari bandara Narita atau kota-kota besar seperti Shinjuku dan Nagoya. {
Fmrsaiunenlgsa lanaaigugnislanlasldiaanyszam 1 on.a59
vIanmnauwuuFaslszann 3au. uasninezidanlduinissada
fifisadanisaiudanssundslayannuiiae Jugn uazunlngn il

YAMANASHI
iy Gl pld

2 JR
Yamanote
Line

o 4
/I3 Haneda Airport
——International

~——Terminal

3 Limited express train, JR Chuo Main Line
| Shinjuku Sta. - Sm—mcow s Kofu Sta.

Approx. 1h 30 min
JR Tokaido Shinkansen

&S Bus

P Approx. 3 h 50 min
[ Haneda Airport International Terminal

pprox. 3 h 40 min

Shinjuku Bus Terminal

2% The required times shown are guidelines.
The actual times may vary depending on
transportation conditions.

Nagoya Sta. =

Narita Airport

JR Narita Express
from
Narita Airport

Cara naik JR Narita
Express dari bandara
Narita

NISAUNNINEUIN
fiunzSnztalan

L

L5

Go to the platform.

Turun menuju ke peron.

uaslienuanan

How to get to Kofu from Narita Airport

Cara menuju Kofu dari bandara Narita
MSAUNNINFUINTUULIAzBI AN

Go to the 1st basement floor
from the 1st floor Arrivals
Lobby.

Turun dari lantai 1 lobi
kedatangan bandara Narita ke
lantai B1 bawah tanah.

I3 & v &
asnndauiglasansegngi
v & va
1 andazulanu

Check your destination on the electric signboard.
*Check the car number on your ticket.

Buy a ticket at the ticket
counter.

Head towards the JR Line
platform.

Jalan menuju “tempat naik Beli tiket di loket penjualan
kereta JR”. karcis.

wiumathe “ldans JR” Faclagansiigasimingea

Get off at Shinjuku Station.

Turun di stasiun Shinjuku.

assnitaaniidugn

Pastikan tujuan Anda di papan petunjuk elektrik di peron.
% Pastikan kembali nomor kereta pada tiket Anda.

asndavganazlaismuntheliuugugan
*ATINTDUNNIBLA2ZUIUTALUA IABENS

Cara ganti ke

JR Chuo Main Line
Limited Express

dari stasiun Shinjuku

Bnslasusanaanil
Fugnludssalnans
JR gfaﬂmumumﬂu

platforms 5 and 6.

Anda tiba di peron jalur 5/6
Narita Express.

salWussazdndinsaazann
Wigugnuenamaneee 5, 6

e —

Follow the signs to Chuo Main Line Limited Express platforms 9 and
10 (in blue).

Jalan mengikuti penunjuk arah ke peron jalur 9/10 untuk jalur Chuo
Main Line Limited Express (papan petunjuk berwarna biru).

wwmwihavanmeluaniiluginuaavaneiay
9, 10 anzgla sude (Thadnn)
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Using Public Transport Inquiries SO

Cara naik kendaraan umum / wuz1in38n15l9usn15ssun2uaINIany

Daftar kontak untuk bertanya lebih lanjut

amunmmaaaumumumu
b | LA’

JR Minobu Line, JR Tokaido Shinkansen
Central Japan Railway Company
hitp://english.jr-central.co. jp/index.html (EN)
050-3772-3910

- East Japan Railway COmpany
. o http://www.jreast.co.jp/e/ <EN>
- 050-2016-1603

Keikyu Line

Look at the route map. Confirm Put your money in the ticket Take your ticket and change. Put your ticket into the slot on the L -
the fare to your destination. machine. Press the applicable front of the ticket gate. Take your EIKYU WEB Haneda Airport Access Guide
fare. ticket out of the slot at the other end. ttp:/fwww. haneda-tokyo-access.com/en/ <EN>
Lihat peta jalur, pastikan biaya Masukkan uang ke dalam mesin Tiket dan uang kembalian akan Masukkan tiket ke dalam lubang 03-5789-8686
perjalanan yang dibutuhkan tiket. Pilih biaya perjalanan yang keluar. tiket. Ambil kembali tiket yang keluar
hingga ke tempat tujuan. sesuai. dari lubang tiket di ujung satunya. s p
. . . . ) . Yamanashi Prefecture Bus Highway bus between
ATIHBULTUNI ‘la'ﬁum'lgtﬂ%aw'wmhﬂm SumlagansuaziiunauaniaTas aaamaﬂ;wimﬁwwﬁw General Information System Shinjuku and Kofu
uazasdRUATAnENS nasmiaafinsstudnlagas agaNTuMALIIN Yamanashi Bus Concierge Yamanashi Kotsu
fieanniidanani Ap9a59Ua18N19BaNeIY ! "
] hitp://yamanashikotsu.co.jp/ EE =l
http: 055-237-0135 3 ]
I8 055-223-0821 B y
Fujikyu Yamanashi Bus : :_"* i
Highway bus between http://bus-en.fujikyu.co.jp/ (EN) (1
Narita Airport and Kofu 055-232-3666 o) &
Chiba Kotsu . Keio Bus Higashi .
http://www.chibakotsu.co.jp/ http://www.keio-bus.com/ =
J B1ibiee 221 03-5376-2222 BT
Wait for the bus at the bus stop. Enter the bus through the When you hear the Find the number on the fare Yamanashi Kotsu 4
center door. Take a numbered announcement for your stop, display which matches that on hitp://yamanashikotsu.co.jp/ Highway bus between
ticket from the machine at the press the round “Tomarimasu” your ticket. Put the fare into the 055-237-0135 Nagoya and Kofu
entrance. (EEWET) stop button. box. JR Tokai B
0Kal bus
Tunggulah bus di halte. Naik dari pintu masuk yang Saat mendengar halte tujuan Cari nomor pada daftar biaya H . = -
berada di bagian tengah bus, Anda diumumkan, tekan perjalanan yang sesuai dengan nomor Hlagnhe‘ﬁgv‘\?:'lsulr’?;‘ﬁge&lum http://www.jrtbinm.co.jp/
kemudian ambil tiket bernomor tombol bundar bertuliskan & tiket. Masukkan biaya untuk nomor p 052-563-0489
di pintu tempat Anda naik. FWE T J(“Berhenti”) . tersebut ke dalam kotak pembayaran. Keihin Kyuko Bus K aton
sasafithasars Fusaiandssgnanean Welddwdzalszmeadathe NBIMIUBIANTATATUA http://hnd-bus.com/ (EN) http://yamanashikotsu.co.jp/
Fuinsimuadilagansan Winatunanilidiouiy FUFY  dlasasuuiisugasmen 03-3743-0022 055-237-0135
Ginasaleun viavanlvisaven alaeans veaaalagans Yamanashi Kotsu
aslunadssamiiinvue

http://yamanashikotsu.co.jp/

W 055-237-0135 ist infor 3
a TaX| JTAKSE/ WTNT oo . Kofu Gity Touris oo
. Yamanashi Prefecture FRF B R AR
Taxi Taxi Association Kofu Station South Exit Plaza
Opening | Apr.-Nov.
a http://www.taxi-yamanashi.org/ times Weekdays:
055-262-1212 9:00-18:00
: Saturdays, Sundays,National Holidays:
N 3 o 9:00-19:00
Taxis can be found near Get in through the back door. Tell the driver your destination. Pay the fare displayed on the KOFU SAMURAI Wi-Fi Spol Dec.-Mar
stations. Show the driver the place in a meter. You do not need to give y )
guidebook if possible. atip. 2 & n 9:00-18:00
https://www.city.kofu.yamanashi. jp/kanko/wi-fi/place.html
Taksi umumnya berhenti di Masuk melalui pintu kursi Beritahukan tujuan Anda. Sebaiknya Bayar sesuai biaya yang ditampilkan Closed | December 29th - January 3rd
sekitar stasiun. belakang. lakukan sambil menunjukkan buku pada argometer. Tidak perlu Kofu City Internet Freespot
panduan wisata. memberikan uang tips kepada supir. v P 055-226-6978
soufindezeansausiiusay AIUTONRNHRS vBNYAVNNEUAENS FEuauauuiney http://www.freespot.com/users/jizentouroku/ Bus Ticket Center is located in the same building.
aonil visagulnealvaudug Taispafivaudu
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Kofu Gallery

Kose Sports Park Area

ol i ”

hosenkyo Valley Area

Kofu City

1-18-1 Marunouchi,
Kofu City 400-8585

LTI (+81-55-237-5702

Grapes & Strawberries

S

VENTFORET KOFU(Vent-kun&Foret-chan)

- = = a 1.].;--. ‘!'.

Yumura Hot Spring Area Kai Zenko-ji Temple Area Kofu City Official Website

http://www.city.kofu.yamanashi.jp/welcome

This pamphlet is current as of September 2019.




